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دوبلین
متأسفانه فقط با هوش مصنوعی ترجمه شده است. لطفاً به ما کمک کنید

اطلاعات را بهبود بخشیم و برایمان ایمیل بفرستید

Farsi | فارسی

همسایگان ما را برگردانید
با هم در همبستگی علیه سیاست اخراج زاکسن



در ابتدای روند پناهندگی بررسی می‌شود که آیا آلمان یا کشور اروپایی دیگری
مسئول رسیدگی به پرونده پناهندگی تو است. به این مقررات، »مقررات

دوبلین« گفته می‌شود .
متأسفانه تو نمی‌توانی انتخاب کنی که کدام کشور پرونده پناهندگی‌ات را

بررسی کند. بنابراین باید مشخص شود که :
چه زمانی و از کجا وارد اتحادیه اروپا )EU( شده‌ای،

آیا بستگان نزدیکی در کشورهای دیگر عضو EU داری،
آیا قبلاً در کشوری دیگر از EU درخواست پناهندگی داده‌ای،

آیا با ویزای کشوری دیگر از EU وارد آلمان شده‌ای،
یا اینکه در کشوری دیگر از تو اثر انگشت گرفته شده است

اگر آلمان معتقد باشد که کشور دیگری از اتحادیه اروپا مسئول رسیدگی به
درخواست توست، آنگاه درخواست پناهندگی تو »غیرقابل‌قبول« محسوب

می‌شود. یعنی باید به کشور مسئول بازگردی تا آنجا به پرونده‌ات رسیدگی
شود .

حق داری دلایلی ارائه کنی که چرا نمی‌توانی به آن کشور بازگردی. به نکات زیر
توجه کن :

درخواست پناهندگی »غیرقابل‌قبول« است
برای شکایت و درخواست تعلیق )Eilantrag( تنها ۷ روز وقت داری

شکایت یا درخواست تعلیق همیشه مفید نیستند
آلمان برای اخراج تو ۶ ماه وقت دارد

شکایت یا درخواست تعلیق می‌توانند این مهلت را طولانی‌تر کنند
اگر پنهان شوی و ادارات متوجه شوند، این مهلت می‌تواند تا ۱ سال
افزایش یابد. یعنی آن‌ها تا ۱۸ ماه فرصت دارند که تو را اخراج کنند

هر پرونده‌ای متفاوت است . تو به کمک یک مرکز مشاوره یا وکیل‌هایی نیاز
داری که در حقوق مهاجرت تخصص دارند. آن‌ها باید پرونده‌ات را با دقت

bbonlink.de/page-fa-contacts بررسی کنند : اینجا را کلیک کن
دلایل مهمی که می‌توانی مطرح کنی :
به دلایل سلامتی توانایی سفر نداری

کشور EU که قرار است به آن بازگردی، دارای »نقص‌های ساختاری«
است. یعنی شرایط اولیه زندگی مثل مسکن، تخت‌خواب یا صابون

وجود ندارد

https://bringbackourneighbours.de/fa/page/contacts/%D8%A7%D8%B1%D8%AA%D8%A8%D8%A7%D8%B7%20%D8%A8%D8%A7%20%D9%85%D8%B3%D8%A6%D9%88%D9%84%D8%A7%D9%86%20%D9%88%20%D8%AD%D8%A7%D9%85%DB%8C%D8%A7%D9%86
https://bringbackourneighbours.de/fa/page/contacts/%D8%A7%D8%B1%D8%AA%D8%A8%D8%A7%D8%B7%20%D8%A8%D8%A7%20%D9%85%D8%B3%D8%A6%D9%88%D9%84%D8%A7%D9%86%20%D9%88%20%D8%AD%D8%A7%D9%85%DB%8C%D8%A7%D9%86


در اینجا اطلاعات بیشتر درباره »سیستم دوبلین« به زبان‌های مختلف پیدا
می‌کنی :

شما می‌توانید این اطلاعات را در نسخه وب پیدا کنید.
در اینجا راه‌های تماس و اطلاعاتی به زبان‌های مختلف درباره کشورهای دیگر

اروپا وجود دارد که می‌توانند به تو کمک کنند اگر احتمال اخراج بر اساس
»مقررات دوبلین« وجود دارد :

Welcome to Europe!
w2eu.info

اگر پنهان شوی و ادارات متوجه شوند، مهلت اخراج یک سال بیشتر می‌شود.
یعنی آن‌ها تا ۱۸ ماه برای اخراج وقت خواهند داشت . ادارات به پنهان شدن

»غیبت« می‌گویند .
بنابراین بهتر است خودت مدارکی جمع‌آوری کنی که نشان دهد پنهان

نشده‌ای بلکه به دلایل مهم یا اتفاقی در دسترس نبوده‌ای .
اگر به قرار اداری نرسی، باید از قبل انصراف بدهی. باید دلیل موجهی داشته

باشی. بهترین گزینه یک گواهی پزشکی از پزشک است. این گواهی را با ایمیل
به اداره امور خارجی‌ها بفرست، آن هم کمی قبل از قرار ملاقات .

اگر پلیس برای اجرای اخراج به دنبالت آمده اما تو را پیدا نکرده، باید ثابت کنی
که پنهان نشده‌ای. برای این منظور به اداره امور خارجی‌های محل زندگی‌ات و

به BAMF )در صورت اخراج دوبلین( یا به LDS یعنی اداره مرکزی امور
خارجی‌ها )در سایر موارد اخراج( نامه بنویس. می‌توانی ایمیل بفرستی یا

فکس بزنی و توضیح بدهی که چرا حضور نداشتی .
راه‌های تماس با اداره امور خارجی‌ها را روی نامه‌های آن‌ها یا در اینترنت پیدا

می‌کنی. راه‌های تماس با BAMF و LDS، اداره مرکزی امور خارجی‌ها، را در
bbonlink.de/page-fa-contacts اینجا پیدا می‌کنی : تماس‌ها

برای این کار باید مدارکی داشته باشی :
از خودت در خانه‌ات در روزهای مختلف عکس بگیر

گواهی‌های بیماری یا ترخیص از بیمارستان را نگه دار
اگر به شهر دیگری رفتی، بلیت قطار، اتوبوس، رسید خرید، بلیت ورودی

و… را نگه دار. همچنین می‌توانی در آن مکان‌ها از خودت عکس بگیری
شاید دوستان یا خانواده‌ات بتوانند در یک نامه تأیید کنند که برای مدت

کوتاهی مهمان آن‌ها بوده‌ای. آن‌ها می‌توانند یک
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NOT FOUND NOT FOUND NOT FOUND

ent InternalShortLink/forms/fa could not found

Please inform: info@bringbackourneighbours.de

:Or fix it yourself

m/bringbackourneighbours/bringbackourneighbours

امضا کنند
نام تو باید به‌وضوح روی صندوق پستی نوشته شده باشد. تو یا فرد دیگری
باید حداقل هفته‌ای یک‌بار صندوق پستی را خالی کند . جلوی در خانه یا در
اتاقت در اقامتگاه باید طوری باشد که مشخص شود آنجا زندگی می‌کنی .

همسایه‌ها باید ببینند که تو مرتباً در خانه حضور داری .
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در اینجا می توانید اطلاعات بیشتری در مورد کارهایی که می توانید برای جلوگیری از اخراج انجام دهید بیابید
/bringbackourneighbours.de

آخرین به روز رسانی:۱۴۰۴/۴/۱۴
Kontaktgruppe Asyl und Abschiebehaft e.V. Heinrich-Zille-Str. 6 01219 Dresden :حک
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